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Walentyna and Aleksander 
Janta-Połczyńska House

88-28 43rd Avenue Elmhurst, NY 11373
B 1583 L 44

Statement of Significance

The gambreled frame house at 88-
28 43rd Avenue in Elmhurst was for 
fifty years the home of Walentyna 
Janta-Połczyńska (February 1, 1913 – 
April 2, 2020), a Polish war heroine 
who later became the unofficial first 
lady of Polish history and culture in 
Queens. Janta, née Stocker, was 
the last living member of the Polish 
Government-in-Exile. From 1940 to 
1943, she served as the personal 
secretary of the prime minister 
and commander-in-chief, General 
Władysław Sikorski. In that role, she 
was responsible for translating into 
English the first eyewitness accounts 
of the Holocaust by the Polish 
resistance-fighter Jan Karski. As the 
chief translator for the Polish cabinet, 
she attended meetings with foreign 
leaders, including Winston Churchill. 
She also worked as an announcer for 
a secret radio station that broadcast 
to occupied Poland. 

Walentyna moved to Elmhurst with 
her husband, the poet, translator 
and journalist Aleksander Janta-
Połczyński (December 11, 1908 – 
August 19, 1974), after their marriage 
in 1949. Their home was a gathering 
place for the Polish émigré elite, 
among them Czesław Miłosz, Jerzy 

Giedroyc, Jan Karski and Marek Hłasko. Walentyna resided at 88-28 43rd Avenue until her death on April 2, 
2020. She was 107 years old. 

88-28 43rd Avenue in May 2020. Photo by Marialena Giampino

Left: Walentyna Janta-Połczyńska, then Walentyna Stocker, in the office of the 

Polish Government-in-Exile in 1945. Right: Aleksander Janta-Połczyński in 1944.
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Janta-Połczyńska House at 88-28 
43rd Avenue

The Janta-Połczyńska House at 88-
28 43rd Avenue was built in 1911. It 
was originally part of a row of five 
two-story detached frame dwellings 
of which only two survive. The 1940 
tax photo depicts a Shingle-style 
house with an open front porch 
supported by four round wood 
columns. It was the only house in 
the row with a gambrel roof. A cross 
gable projects from the front at the 
second floor. In the photo, it is faced 
with shingles and features a painted 
diamond. This gable covers a shallow 
porch with two round fluted columns. 
The house’s synthetic siding was 
installed sometime between 1950 
and 1980, likely during the Jantas’ 
period of ownership. The first-floor 
porch was likely enclosed at the 
same time.

The house is located on the south 
side of the avenue between 88th and 
Judge Street. It faces Veteran Grove, 
a small triangular park. Just north 
of this park are the Romanesque 
Revival St. Bartholomew Roman 
Catholic Church and its associated 
parish buildings as well as the 
Medieval Revival Elmhurst Baptist 
Church. Neighboring the Janta 

House on the west is the Colonial Revival headquarters of the Elmhurst Memorial League. Other buildings on 
this block include a row of attached Renaissance Revival row houses and a separate row of mid-century brick 
row houses. Tracks for the Long Island Railroad run behind the house.

Walentyna Janta-Połczyńska

Walentyna Janta-Połczyński, who also went by the anglicized version of her name Valentina, was born in 1913 
in Lemberg, which was then part of Austria-Hungary and is now known as the city of Lviv in western Ukraine. 

1914 Sanborn Map. No. 88-28 is the yellow frame house, lot marked with 683 block no.

ca 1940 tax photo

1980 tax photo
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Her paternal grandfather was an 
Englishman who had relocated 
to Poland in the mid-19th century 
to start an oil mining business 
in which her father also worked 
after earning a degree in 
engineering. 

Walentyna’s English fluency and 
university education made her 
a desirable recruit for the Polish 
government in 1938, which soon 
after was forced into exile by 
the invasion of Nazi and Soviet 
forces. Walentyna worked in 
the Paris headquarters of the 
government-in-exile until the 
Fall of France in 1940 when it 

was relocated to London. The government maintained influence in occupied Poland thanks to the structures 
of the Polish Underground State and the Home Army resistance. As a confidante and secretary of the 
prime minister and commander-in-chief, General Władysław Sikorski, Walentyna was at the heart of Polish 
resistance during the war. As the chief translator for the Polish cabinet, she attended meetings with foreign 
leaders, including Winston Churchill. She helped organize the Underground Radio Swit (Dawn) broadcast 
to Poland and was its first on-air announcer. Through this work, she developed close relationships with high 
government officials and members of the Underground intelligentsia, including Jan Karski, who as a secret 
courier for the Underground brought to the West the first eye-witness accounts of the Nazi destruction of the 
Warsaw Ghetto and extermination of Polish Jews. Walentyna was responsible for translating his reports. After 
the war, she was assigned to the Women’s Auxiliary Service and given the rank of second lieutenant in the 
Polish army. She served as a translator under American auspices stationed in Frankfurt, Germany, where she 
mostly debriefed Polish former prisoners of war and concentration camp inmates who had been victims of 
medical experiments. She also witnessed two days of the Nuremberg trials.

By 1947, Walentyna, her mother and brother relocated to the United States. In 1949, she met her future 
husband Aleksander Janta-Połczyński at a gathering of the Polish Arts Club in Buffalo, NY. Aleksander was 
there to give a talk on the 100th anniversary of the death Frédéric Chopin, the Polish composer and pianist. 
They married five weeks later, and in 1955, after living for a time in Warsaw, NY, moved to Elmhurst. From 
1955 to 1958, Walentyna worked for the Iraqi mission at the United Nations in New York City. She was also 
active at the Józef Piłsudski Institute of America, a research organization devoted to the study of modern 
Polish history. With Aleksander and a business partner, she opened an antiquarian bookstore that specialized 
in Slavic culture and history. Their home on 43rd Avenue in Elmhurst became an important stopping place for 
Polish émigré elite fleeing Communist Poland. 

Walentyna in her home on 43rd Avenue in 1980. Photo by Cz. Czapliński.
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After Aleksander’s death in 1974, Walentyna donated many of their bookstore’s maps, documents, prints and 
manuscripts to the National Library in Warsaw. In 2011, she was awarded the Medal of Merit for Polish Culture 
by Poland’s Ministry of Culture and National Heritage, and in 2016 she received the Jan Karski Eagle Award. 

Aleksander Janta-Połczyński 

Aleksander Janta-Połczyński was born in 1908 in the Pomeranian region of Poland. His family owned and 
managed a manor with a palace near Tuchola, which they were forced to flee when the Nazis invaded in 
1939. They were staunch defenders of Polish identity. After his studies in Poland and Paris, Aleksander spent 
much of the 1930s traveling the world as a foreign correspondent for a Warsaw-based weekly magazine 
called Literary News. His assignments took him to China, Japan, Ethiopia, India, Afghanistan, Siam, Burma, 
Indochina, Mongolia, Taiwan, the United States, and the USSR. He interviewed many famous subjects, not 
least Alfred Douglas, Mohandas Gandhi, Franklin D. Roosevelt, Charlie Chaplin, Theodore Dreiser, and Sergei 
Eisenstein. 

After the outbreak of the war in 1939, he became a war correspondent before serving in the French 
resistance during which he was taken prisoner. After his escape, he eventually made it to London where he 
became a lieutenant in the Polish Armed Forces. After the war, he emigrated to the United States, settling 
in Buffalo in 1949 where he met Walentyna. In New York, he briefly worked at the Kościuszko Foundation. 
He served as the president of the American Council of Polish Cultural Clubs and on the board of the Polish 
Institute of Arts and Sciences of America.

Aleksander was an amply published writer and poet. In 1944, he published his memories of the war in I Lied 

to Live, A Year As a German Family Slave. In 1949, he published reportage of trip to post-war Poland, I Am 

Coming Back From Poland, which caused some controversy among the Polish émigré circle for its positive 
account of the recovery efforts there under Communist control. He also translated Robert Frost and other 
American poets into Polish.

The Polish Community of Maspeth and Elmhurst 

A definable Polish community first took root in Maspeth in the late 19th century. Many of its members were 
immigrants from lands partitioned by Russia and Prussia. At the time, Maspeth and nearby Elmhurst still had 
working farms that employed help. As more exiles arrived, social organizations were formed to support this 
growing community. In 1912-1913, the Catholic parish Church of the Holy Cross was built in Maspeth and 
became the cultural center of the Polish community in Queens, hosting numerous Polish aid and fraternal 
societies. 

Report prepared by Marissa Marvelli, May 2020.
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Additional resources:

Sam Roberts, The New York Times, “Walentyna Janta-Polczynska, 
Polish War Heroine, Dies at 107,” April 20, 2020
https://www.nytimes.com/2020/04/20/world/europe/walenty-
na-janta-polczynska-dead.html?searchResultPosition=1

Wojtek Maślanka, Polish Weekly, “Walentyna Janta-Połczyński is 
dead,” April 2, 2020
http://dziennik.com/featured/nie-zyje-walentyna-janta-polczynska/

The Am-Pol Eagle, “Aleksander Janta in Buffalo - A champion of 
Polish culture”
http://ampoleagle.com/aleksander-janta-in-buffalo-a-champi-
on-of-polish-culture-p10701-124.htm

The New York Times, “Alexander Janta Writer, Dies at 66,” August 
20, 1974
https://nyti.ms/2ZmrXsb

Robert John Winnemore, Esq. (Written In 1975), Juniper Berry 
Magazine, “The History of The Polish Community in Maspeth,” 
December 2013
http://www.junipercivic.com/juniperberryarticle.asp?nid=1401#.
XsPyyxNKhTY

Front of 88-28 43rd Ave in May 2020. All photos by Marialena Giampino

Second-floor balcony

Side garden looking towards frame garage in rear yard.

View west along 43rd Ave with no. 88-28 at left.


